NAATI CCL Ukrainian Vocabulary List

124 Australian terms that come up in CCL dialogues - how to render each in Ukrainian YkpaiHcbka - where
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Health - 24

Australian term

How to render it in Ukrainian

Where marks are lost

Medicare

Mental health care
plan

Out-of-pocket

Lifeline

Emergency
department

anuwnTtn 9K 'Medicare' aHrnincbKoro,
BUMOBJISIFOUN NPUPOLHO B YKPAiHCbKOMY
MOBJIEHHI; Lie B/lacHa Ha3Ba CUCTEMM,
aHanoris Hemae.

lMepeknactn 9k 'nnaH gonomoru 3
ncuxiyHoro 3gopos's' abo 'nnaH
NiKyBaHHS1 NCUXiIYHOro 300PO0B's Bif
nikaps'.

lMepeknagaTt K 'BUTPATU 3 BACHOI
KuweHi' abo 'BnacHa gonnarta'.

3annwuntn Hasey 'Lifeline' aHrnincekoro gk

BNacHy Ha3By opraHisadlii.

MepeknapaTtu sK 'BiggineHHs
HeBigKNnagHoi monomorn' abo
'NpuiManbHe Big4iNeHHs WBUOKOoi
gonomorn'.

KangupoaTty nepeknagaroTb SK
‘Megun4yHe cTpaxyBaHHs' abo
'cTpaxoBa MeguumHa', Lo CTBOPHOE
BPa>keHHS NpUBaTHOI CTPaxoBKMU,
xo4a Medicare — pgep>kaBHa
6e3KoLTOoBHA cucTema.

YacTo nepeknagatoTb MPOCTo SK
‘nnaH NcuxiyHoro 3gopos's’,
BTpayaroum 3B'A30K 3 TUM, LLO Le
odiuinHnn nokymeHT Big GP ons
cybeungii Medicare, Wo € Ko4oBOO
aeTannto.

Kangngatu iHo4i nepeknagarTb K
'‘nogaTkoBi BUTpaTK' B3arani, He
nepegarouu, WO Lie came 4acTka,
Ky He nokpueae Medicare umn
CTpaxoBKa.

KanonpaTtu nepeknagatoTb sK 'NiHis
XuTTa' abo '‘cnyxxba gosipn',
BTpavaroum Te, Lo Le KOHKPEeTHa
HasBaHa opraHisaujisi, a He
3arasibHUA TEPMIH.

YacTo nepeknagatoTb ByKBasnibHO SIK
'‘BioAineHHs eKcTpeHoi gonomoru',
nayTaroun 3 WBUOKOK MeONyYHOK
aonomoroto (@ambulance) abo
nepenyTytoum 3 NOHATTSM
'"TPaBMMyHKT', LLIO BY>4e 3a
3Ha4deHHaAm ED.
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Australian term

Medical certificate

Medicare card

Triple Zero

Gap fee

Referral letter

Waiting list

Asthma action plan

Extras cover

How to render it in Ukrainian

Mepeknactn sk 'MeguyHa gosigka' abo
'NiKapHAHUA INCT'.

Ckasatun 'kapTtka Medicare', 3anuwaroum
Ha3BY CMCTEMW aHrMiNCbKOLO.

Ckaszatun 'Homep 000' abo 'ekCTpeHui
HOMep HyNb-HYNb-HYJb', 36epiratoun
umdpn SK €.

KaxiTb 'pisHu1Ls [o noBHOI onnatn' abo
MOSICHITb AK 'gofaTkoBa niata noHap,
KomneHcauito Medicare'.

KaxiTb 'HanpaBneHHs' abo 'nncT-
HanpaBfieHHs' — cTaHAAPTHUA MeOUYHWNN
TEPMIiH.

KaxiTb 'cnncok o4ikyBaHHS' — npsaMun i
3pO3yMinnin nepeknag.

KaxiTb 'nnaH gin npu actMi' — 4itkum i
3p0O3yMinnin Nnepeknag.

KaxiTb 'mogaTtkose cTpaxose nokputTs'
abo 'mofaTtkoBa CTpaxoBKa Ha ekcTpa-
NOCNyrn', MOXXHa NOSICHUTY Nepenik
nocnyr.

Where marks are lost

IHooi NnepeknagatoTb 9K 'MeguYHuin
cepTudikat', Lo 3BYyUNTb K
KBaniikauinH1A [OKYMEHT
(Hanpuknag, cepTudikar npo
OCBITY), a He NpPO XBOPOOLy.

KanguoaTty nepexknagaroTb SK
‘MeguyHa KapTka', Wo B
YKpPaiHCbKOMY KOHTEKCTi 03Ha4ae
icTOpIt0O XBOpPOOW nauieHTa, a He
OOKYMEHT L1151 OTpUMaHHs cybcugii.

KaHgupaTu iHogi nepeknagarTb K
'911' 3a aHanorieto 3 iHWUMK
KpaiHamu, Wo € hakTUYHOO
nomMusakor — Tpeba viTko Ha3BaTu
000.

Mepeknap 'nonnata’ cam no cobi
3aHaaTo 3arasbHUi | He nepegae,
L0 Le came pisHuLS MK Tapndom
Medicare i peanbHo0 BapTiCTO
nocnyru.

Mepeknapg, 'pekomeHpauiniHn NUCT
MOMWIKOBUA — L& He
pekomeHaauisa woao pobotu, a
MeOMYHe HanpaBreHHs 0O
cneuianicTa.

He nnytante 3 'waiting period'
(Nnepioq o4ikyBaHHS) — L came
yepra nogen, a He NPOMIDKOK Yacy;
KaHOuaaTy 4acTo 3MilyoTh Li ABa
TEPMIHN.

Kanonoatu iHof4i KaXkyTb NpoCcTo
'MNaH nikyBaHHS acTMn', BTpayaroun
aKLeHT Ha giax nig vyac
3aroCTPEHHS, WO € CYTTHO
OOKyMeHTa.

lMepeknapg npocTo 'mopgatkosa
CTpaxoBka' 6e3 YyTOYHEHHS r'yOuTb
3B'AA30K caMe 3 HeMegN4YHUMI
nocnyramu no3a OCHOBHUM
Medicare noKpuUTTSM.
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Australian term

GP referral

Bulk bill

PBS

Public hospital

Private health cover

Advance care
directive

Bulk billing

Triage

How to render it in Ukrainian

KaxxemMo «HanpaBneHHs Big, ciMenHoro
nikapsi» abo «HanpasneHHs Big GP»,
MO>XHa 3anuwmnTn «GP» aHrnincbKoto.

KaxxeMo «6e3KOLITOBHMI NPUNOM Yepes
Medicare» abo NOSICHIOEMO «JliKap
BUCTaBNsie paxyHoOK Hanpsimy B Medicare,
6e3 oniaTu nawlieHTOM».

3annwntn abpesiatypy PBS aHrnincekoto,
3a noTpebn NOACHUTUK: "Oep>kaBHa
nporpamMa KomneHcadlii BapTocCTi Nikis".

lMepeknagaTt sK "gep>xkaBHa nikapHa".

Mepeknagatu siK "NpuBaTHE MegUYHe
CcTpaxyBaHHs" abo "npuBaTHa MegnyHa
CTpaxoBka".

Mepeknapatn SK «3aB4acHe MegunyHe
PO3MNOpPSAXKEHHS» ab0 «ANPEKTMBA OO0
ManbyTHbOro MeANYHOro Oornany».

lMepeknapatin oNMCOBO SK «NpuUIoMm 6e3
onnartu 3a cuctemotro Medicare» abo
«MpsiMe po3paxyBaHHS nikaps 3
Medicare».

Mepeknapatn gk "Tpiax" (TpaHcniTepauis,
ue ycTtaneHuin MmeguyHnin TEpMiH B
YKpaiHCbKin MOBI).

Where marks are lost

lMepeknan NPocTo sK «OoBiaka» abo
«peLenT» HeNpaBUIbHUA — Lie He
0OBiKa Npo CTaH 300pO0B's | He
peuenT Ha nikn, a ogiuinHe
HanpasfieHHs ANs 4OCTyny 0o
cneuianicTta 3i 3HMXKKoto Medicare.

Mepeknapg sk NPocTo
«6E3KOLITOBHUN Npuiom» 6e3
3ragkn Medicare BTpavae cyTb
MEXaHi3My — L& He 3aBXAaun
6e3KOLITOBHO CKpIi3b, a came
po3paxyHok Hanpsimy 3 Medicare.

[NepeknagatoTb SIK NPOCTO "anTevHa
cuctema" abo "cTpaxyBaHHs NikiB",
He nepepgaroun, Lo Lie came
Oep>kaBHa cybcugis Ha peLenTypHi
npenaparu.

Jeski kaxxyTb "nybnidyHa nikapHs"
— Kasibka 3 aHrnincbKoi, aka
3BYUUTb HENMOrMYHO YKPAiHCLKOHO i
nnyTae crnyxava.

MnyTtatoTb 3 Medicare i KaxkyTb
NpPoCcTo "MeanyHe cTpaxyBaHHS", He
MoKasyruu, L0 NOETbCS came Nnpo
000aTKOBE NMpuBaTHE NOKPUTTS,
BiOMIHHE Bif OEepP>KaBHOrO.

KangupoaTty nnytaioTb 3
«3anosiTom» (will), xoua TyT noeTbcs
MPO MeduyHi pilLeHHS 3a XXNUTTS, a
He NpOo PO3MNOPSAXKEHHS MaHOM
nicns cMmepri.

KanonpaTtn nepeknagatoTb
OyKBaJIbHO SIK «MacoBe paxyBaHHS»,
O He nepenae cyTi — BiACYTHICTb
onnartu ons nauieHTa.

lMepeknagatoTb ONMCOBO SIK "yepra"
abo "peecTpauisa”, BTpayaroum
KJIIOYOBUN CEHC — COPTYBaHHS
came 3a NPIopUTETHICTIO CTaHy
300pOB's, a HE MOPSLKOM
npnoyTTS.
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Australian term

Specialist referral

Pharmaceutical
Benefits Scheme

Ambulance cover

Legal - 23

Australian term

How to render it in Ukrainian

Kaxxemo «HanpasfneHHs 0o creuianicta»
— CTaHOApPTHUN | 3pO3yMiNnin Nepekniaga.

Ckazatu «[1porpama cybcuayBaHHs
nikapcbkux 3acobis (Pharmaceutical
Benefits Scheme)» abo sanuwntun
abpesiatypy PBS.

KaxxemMo «CTpaxyBaHHsi BUTPaT Ha WBNOKY
Jonomory» abo «CTpaxoBka Ha BUMagoK
BUKJINKY LUBUOKOI».

How to render it in Ukrainian

Where marks are lost

Lesiki nponyckarlTb CoBO
«Hamnpa./EHHS» | KaXXyTb NPOCTO
«KOHCYNbTAaLis cneujanicta»,
BTpayaro4m Kao4oBUN MOMEHT —
wo 6e3 uboro gokymeHta Medicare
He MOKpUE BUTPATW.

lMepeknapatoTb NPOCTO SK
«Megu4Ha ctpaxoBka» abo
nnytatoTb 3 Medicare 3aranowm,
BTpayaroum KOHKPETUKY Mpo
cybcunayBaHHs nikiB.

YacTo NoMMNKOBO BBaXKatoTb, LLO
ue Bxoautb y Medicare, i
nepeknagarTb NPOCTO 5K
«MEQNYHEe CTpaxyBaHHSA» —
BTPA4Ya€eTbCA K/HOYOBUN MOMEHT,
LLO Lie OKpeMe NoKpUTTA came ans
LUBUAKOI JOMOMOTH.

Where marks are lost

Fair Trading

Fair Work
Commission

Event number

Sanuwwutn 'Fair Trading' aHrniicekoro abo
ckasaTu 'ynpasniHHS i3 3aXUCTy Npas
CMOXMBauiB', yTOYHIOKOUN, LLO Lie
Oep>XKaBHUIN opraH wwTary.

Hankpatlye ckasatu 'Kowmicisi i3 nutaHb
cnpaBegnBoi npadi' i 3a noTpebu gopaTtu
aHrninceuky Hassy Fair Work Commission,
OCKIiNbKM Lie oiLinHMIA opraH 3i BflaCHOO
Ha3Bolo.

lMepeknactn g9k 'HoMep 3BEPHEHHS' abo
'HoMep NoniuinHOro NpoToKony/cnpaBun'.

lMepeknagatoTb SK 'cnpaBenmea
TopriBNsa', Wo 3BYyUNTb K ETUYHWUN
npuHUMn Gi3HecCy, a He Ha3Ba
opraHy, Kyam Mo>kHa nogartu
ckapry.

KangupoaTtn nepeknagatotb
OyKBanbHO SIK 'KOMicis
cnpasennBoi poboTu', WO 3BY4YUTb
HEe3pOo3yMisno i rybuTb cTaTyc
odiLiNHOI IHCTUTYLi; KpalLle
3aMWNTN Ha3BY BMNi3HABaHOIO.

KangnpaTtn nepeknagaroTb
6ykBanbHO siK 'HOMep nogii', Wwo
HE3pPO3YMisfio B yKpaiHCbKOMY
afMiHICTPaTMBHOMY KOHTEKCTI 11 He
nepenae, Lo ue odilinHnii
ideHTdiKaTop NoiLinHOro
3BEPHEHHS.
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Australian term

Local Court

Light duties

Legal Aid

Family Court

Federal Circuit

Reference number

Police report

How to render it in Ukrainian

KaxiTb 'MicueBui cyqn' — Le npsMun i
NPUPOAHWI BigNOBIgHVIK.

KaxiTb 'nonerweHi oboB'askn' abo 'nerka
poboTa' — obuapa BapiaHTV 3po3yMini B
KOHTEKCTI.

KaxiTb '6e3onnaTHa npasoBa gornomora’
abo 'topugmnyHa gonomora', MoXHa
popatu 'Legal Aid' sk HasBy opraHisaui.

Ckazatu 'CimeniHunm cyn' — npsamun i
3pO3yMiNnin BigNOBIOHUK.

Ckazatn 'degepansHun oKpy>XHMM cyg)
abo sanuwwuTtn 'Federal Circuit Court',
AKLLO KOHTEKCT 3pO3yMinmni.

Ckasatun 'Homep gosigkn' abo
‘pedepeHTHMIN HoMep' — obunaea
BapiaHTV NPUNHATHI, FOSIOBHE NNLWINTN, LLO

Le came Homep Ons igeHTudikauii cnpasu.

KaxiTb 'noniuencbknin npotokon' abo
'3asBa 0O NOniuji' 3aNeXXHO Bifg, KOHTEKCTY
— SKLO NOETbCS NPO caM OOKYMEHT,
KpaLle 'npoTokon'.

Where marks are lost

He nepeknapante siK 'paioOHHUN
cyn' um 'MyHiyunanbHum cyg' — ue
CTBOPHOE XNBHY aHanNorito 3 iHWKMKN
npaBOBUMM CUCTEMAMU; TYT
NOoeTbcs came npo CyL NnepLuoi
iHCTaHLii B aBCTpanincbKin CUCTEMI.

lMepeknap, 'nerki 3aBgaHHs’ 3BYy4NTb
3aHanTo NobyToBO | HE Nepenae
odiliHOro cTatycy TMmM4yacoBOro
po60o4Oro pexxnumy nicns TpaBMu.

YacTo nepeknagatoTb NMPoOCTo K
‘topngnyHa KoHcynbTauis',
BTpayaroum KIloHOBUN CEHC
6e3onnaTHOCTI Ta Aep>KaBHOro
hiHaHCyBaHHS.

MnyTaoTb 3 'hepepanbHUM cygom'
B3arasi abo nepeknagatoTb 9K 'Cyq
y cimelnHux crnpaBax' 6e3 YiTkocTi —
ronoBHe He 3miwaTn 3 Federal
Circuit.

MnytatoTb 3 'Family Court' i
nepeknagarTb OOHAKOBO SIK
‘cimenHun cyg', BTpayaroumn
PI3HULIO Mi>K BOMa OKpPeMUMI
CyOOBMMU iHCTaHUiSIMW.

MepeknapatoTb K '0OBIAKOBUIA
HoMep' 3aHanTo BykBanbHO abo
nayTatoTb 3 '"HOMepoM cnpasu'
B3arani, BTpayaroun TOYHICTb, L0
Le came igeHTudikaTtop ang
3BEpPHEHD.

Mepeknap, 'moniuencbknn 3siT'
KanbKOBaHWUM i MEHLU NPUPOLAHNIA
YKPaiHCbKO; TaKOoX He BapTo
nayTaTti 3 '3asBOIO B MONILit0', Ska €
Di€to, a He JOKYMEHTOM.
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Australian term

Magistrate

Police check

Statutory
declaration

Apprehended
violence order

Duty lawyer

Infringement notice

Demerit points

Good behaviour
bond

How to render it in Ukrainian

Kaxxemo «Mmarictpar» (TpaHcniTepauis) abo
«Cyans MicLeBoro cyny», Ko noTpibHo
NOSACHUTN.

KaxxemMo «nepesipka Ha HasiBHICTb
CyaMMOCTi» abo «OoBigKa Npo BiACYTHICTb
CYANMOCTi».

Mepeknapatn 9K «odiuiiHa NMCbMoBa
3asBa nig npucsaroto» abo onMcoBo
NOSICHUTWN, OCKIifIbKN TOYHOIO HOPUANYHOIO
BiANOBIOHMKA B YKPaiHCbKIi CUCTEMI
Hemae.

Mepeknapatn 9K "oxopoHHUI opaep" abo
"cypoBa 3abopoHa Ha HabMXKeHHS",
MO>XKHa fopaTu abpesiatypy AVO.

Mepeknapatn gk "yeprosuin agsokat" abo
"6e3KOLITOBHMI CyOoBUiA agBokaT".

Mepeknagatn 9K «NOBIAOMIEHHS NPO
wrpad» abo «wTpadHe NoBigOMIEHHS».

Hankpalye ckasatu «wtpadHi 6ann» abo
«6anu 3a nopywexHs MNAP» — ue nepenae
CYyTb CUCTEMM.

lMepeknagatn 9K «yMOBHe 3BiflbHEHHS 3a
rapHy nosegiHKy» abo «3060B'A3aHHA Mpo
HaneXxxHy noBeniHKy».

Where marks are lost

Mepeknapg Sk NpocTo «cynns» (6e3
YTOUYHEHHS piBHSA cyay) abo aK
«MUPOBUIN Ccynas» Yy
NMOCTPansHCLKOMY CEHCi CTBOPOE
HETO4YHE YSIB/IEHHS NPO
MOBHOBAaXXEHHS Ljiei mocaan B
AscTpannii.

lMepeknapg, ik NPOCTO «O0BiaKa 3
nosniuii» 6€3 yTOYHEHHs CyTi
(nepeBipka cyamMmMOCTi) 3By4nTb
3aHafTo 3arasibHo i He nepenae
KOHKPETHY METY AOKYMEHTA.

Kangupatn nnytatoTtb 3 «affidavit» i
nepeknagarnTb 9K «NpUCs>KHa
3agBa oo cygy», xo4a statutory
declaration He BuMarae cygoBoro

npotecy.

YacTo nepeknagatoTb 6GyKBanbHO K
"opgep Ha 3aTpMaHHs 3a
HacuIbCTBO", WO € HEMpPaBUIbHUM
— Le He oppaep Ha apewrT, a
3axucHa yxesana.

MnyTaTb 3 NpUBaTHUM afBOKaTOM
i nepeknagatoTb NPocTo "agsokaTt",
BTpadvatouu iHhopmaLito Npo
6E3KOLITOBHICTb | YepryBaHHs came
B cyai.

Kanoupatn nepeknagatoTb Sk
«MOBIAOMJ/IEHHS! MPO MOPYLUEHHS»
6e3 3ragku Wrpady, BTpayatoymn
KJTIOYOBUI €MIEMEHT — FPOLLOBE
CTArHeHHs 6e3 cyny.

YacTo nepeknagatotb 6ykBasnbHO K
«OAEMEPUTHI O4KN» — Lie
He3po3yMina Kanbka, Ky crnyxad-
yKpaiHeLb He 3po3yMie 6e3
NOSICHEHHS.

KanonpaTtn nepeknagatoTb
OykBasibHO §IK «3acTaBa 3a
noBefjiHKy», NayTaum 3
iHaHcoBoO «bond», xoua TyT
HEMage rpoLLOBOi 3acTaBu.
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Australian term

Caution

AVO

Justice of the
Peace

On-the-spot fine

Working with
Children Check

Consumer - 15

Australian term

How to render it in Ukrainian

Kpaule ckasaTu «nonepepykeHHs noniwii»
ab0 nosicHNTY (hpasotro «oqiLinHe
nonepenykeHHs1 NPOo NpaBo MOBYaTU», a He
nepeknagaTtn cfioBo ByKBasibHO.

CkasaTu «OXopOoHHUIN opaep» abo
«cypoBa 3abopoHa Ha HaBNNXKEHHS»,
MO>XHa nosicHuTn «AVO — ue cygoBsa
MoCcTaHoBa NpPo 3axuCT Bif HaCUIbCTBa».

Ckasatn «MnpoBuii cyoas» (yctane
3BMYHAa BiQMOBIOHICTL) 260 NOSICHUTK
«yMOBHOBaXKeHa ocoba ang 3acsigyeHHs
DOKYMeHTIB (JP)».

MepeknacTtu sK «wTpad Ha micui» abo
«lwTpad, BUNMCaHUn Ha MicLi
NMOPYLLEHHS».

KaxiTb «nepesipka Ha nNpaso npautoBaTu
3 OiTbMU» — PO3rOPHYTO MNOSICHIOBAIbHOO
hpasoto, 60 NPSMOro OAHOCIBHOIO
BignoBigHVKa Hemae; abpesiatypy WWCC
MO>XHa He BXXBaTWU.

How to render it in Ukrainian

Where marks are lost

Kanoupatn yacto nepeknagaioTb
«caution» NpocTo sK
«0bEePEXHICTb», BTpaYaoym
ropngnyHe 3Ha4eHHsA
nonepea>KeHHsi Npo npasa
3aTpPMMaHoro.

YacTo nepeknanatoTb NPOCTO AK
«opaep» 6e3 NosicHeHHs1 cyTi, abo
nayTatTb 3 KPUMiIHaNBHUM
OPAEpPOM Ha apellT — Lie BTpadae
3MICT 3aXMCHOro XapakTepy
OOKYMEHTa.

lMepeknapatoTb 9K «Ccyaas», LWo
CTBOPHE XNBHE yABMEHHS NPO
Cy[0Bi NOBHOBaXXeHHS — L1 ocoba
He po3rnsigae crnpasun B cyhi, a
e 3acBigyye OKYMEHTMU.

YacTo nepeknagatoTb SK «<MUTTEBUN
wrpad» abo nnyTaroTb 3
«MonepenyKeHHsAM», L0 BTpayae
FOPUOVYHNA HIOAHC HeramHoi
hikcoBaHOI CaHKLiji.

YacTo nepeknagatoTb K «goBigKa
NpPO HECYAUMICTb» — L&
HenpasWbHO, 60 Le cneundiyHa
nepesipka came gns poboTu 3
OiTbMU, a He 3arasibHa goBigka rnpo
CYOVIMICTb, i MA€e BNnacHy npoueaypy
Ta OOKYMEHT.

Where marks are lost

Excess

lMepeknacTtu gk '‘cTpaxoBa dpaHLwim3a' abo
‘cyma BnacHoi yyacrTi'.

KaHgupaTu iHoAi nepeknagarTb K
'Hapnmwok' abo 'mepeBuLLEHHS',
O He nepepae iHaHCOBOro
3HauyeHHs hpaHLWn3n B
CTpaxyBaHHi.
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Australian term

Australian
Consumer Law

NRMA Insurance

Ombudsman

Private health

insurance

Membership costs

Financial hardship

Afterpay

How to render it in Ukrainian

KaxiTb '3akoH Npo 3axmcT npas
cnoxkmBauis ABcTpanii' abo 3anuuwitb
Ha3By 'Australian Consumer Law' 3
NOSACHEHHSM.

3anmwuntn Hassy gk € — 'NRMA
Insurance' abo 'cTpaxoBa KOMMaHis
NRMA', 6e3 nepeknagy Ha3Bw.

Halikpawe ckasatn «<oMOyacMeH»

(TpaHcniTepayis), MOXKHa [oAaTy KOPOTKe

NMOSICHEHHS: «He3aneXXHuii opraH 3
PO3rnsiay cKapr.

CkasaTtn 'mpuBartHe MeanyHe
CTpaxyBaHHSA' — Le CTaHOAPTHUN i
3po3yMinuin nepeknag,.

Ckasatu 'BapTicTb uneHcTsa' abo
'4UneHcbKi BHeCcKn' — obuasa BapiaHTu
NPVPOLOHI YKPaiHCLKOLO.

Kaxxemo «hiHaHCOBI TpygHoOLLi» abo
«CKagHe hiHaHCOBe CTaHOBULLE».

Mo>kHa 3anmwnTin Ha3By «Afterpay» gk
B/1ACHY Ha3BY CepBicy, 3a NoTpebu
[0o0aBLUIM MOSICHEHHS «CepBiC onnatu
YacTUHaM».

Where marks are lost

He nepeknapante 6ykBanbHO SK
‘aBCTpanincbke CnoXmne4e npaso’
— Le 3BYy4UTb SK 3aranbHa ranysb
npasa, a He KOHKPETHUI
3aKOoHOOaB4MIN aKT 3i CBOIMU
rapaHTiaMmu.

Cnpoba nepeknacti 'NRMA' sk
abpesiaTypy yKpaiHCbKo abo
Ha3BaTu NPOCTO 'cTpaxyBaHHs' 6e3
Ha3BW KOMMaHii — BTpayaeTbCcs
KOHKpEeTHa igeHTuikaLis
nocrtavasnbHuKa MNocnyru.

Kanguoaty nepeknagatotb SK
«nocepegHuK» abo «mepiatop» —
Le BTpayae cyTb odiuinHoro
cTaTycy ombygcmeHa sik
He3aneXXHoro CKap>XKHOro opraHy 3i
cneviasibHIMN MOBHOBa>KEHHSAMN.

MnyTtatoTs 3 Medicare i KaxyTb
NPOCTO 'MeAnyHe CTpaxyBaHHs', He
YTOUHIOKOUN, LLIO BOHO NPUBATHE i
[o0aTkoBe [0 Aep>KaBHOro, Yyepes
LLIO0 BTPayaeTbCs CEHC.

MepeknapatoTb SK 'LiHa' 6e3 cnosa
'UNeHCcTBO', Yepes Lo BTpayaeTbes,
LLO NOETbCHA came Npo PerynsipHy
nnarty 3a y4yacTb, a He pa3oBy
MOKYMKY.

lMepeknapg siK NPOCTO «BigHICTb»
HenpasWUbHUA — Lie He NOCTiNHa
6igHiCcTb, a TMMYacoBa, KOHKPETHa
cuTyauisi, ska gae npaso Ha
odilinHy nporpamy NiaTpUMKK Bif
KpeguTopa.

MepeknagaoTb K «KpeanTHa
KapTka» abo «pO3CTpoYKa Bif,
6aHKy» — Lie HETO4YHO, 60 Afterpay
He 6aHKIBCbKMIN KpeanuT, a okpema
diHTex-nocnyra 6e3 BiocoTKiB.
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Australian term

Comprehensive
insurance

Third party

ACCC

BPAY

Cooling-off period

Direct debit

Hardship
arrangement

How to render it in Ukrainian

CkasaTu «noBHe cTpaxyBaHHs» abo
«KOMMJIEKCHE CTPaxyBaHHSA aBTOMOOINs».

KaxiTb «TpeTs CTopoHa» — Le
CTaHOapPTHUN yKpaiHCbKO hiHaHcoBMI/
OPUOVNYHNIA TEPMiH, MOBHUI BigNOBIAHNK
aHrNiNncbKoMy.

SanuwnTtn abpesiatypy ACCC, 3a
noTpebu poaat KOPOTKE NOSACHEHHS
«OpraH i3 3axmMCcTy NpaB CnoXuBadis Ta
KOHKYpeHLji».

Ckazatu «bnen» (K BnacHy Ha3By,
TpaHcniTepyBaTtu) abo «cuctema onnaTtu
paxyHkis BPAY ».

Ckasartu «nepiof, OXONOoAXEHHS» abo
«TEPMiH ON4 BigMOBW Big, yrogn».

KaxiTb «aBTOMaTU4HE CNUCAHHS KOLUTIB 3
paxyHKy» abo «npsime gebeTyBaHHSA» —
obvaBa BapiaHTV 3PO3yMisti 1 TOYHI.

KaxiTb «yroga npo (piHaHCOBI TPyOHOLLLi»
ab0 «QOMOBJIEHICTb MPO MiNlbrosi ymoBun
onnartu Yepes hiHaHCOBI TPYOHOLLI» —
PO3ropHyTO, 60 OQHOCNIBHOIO
BiQMOBIOHMKA HEMAE.

Where marks are lost

MnyTatoTb 3 «third party insurance»
(cTpaxyBaHH$ BignoBiOAanbHOCTI
nepep TpPeTiMn ocobamn) — Le
30BCIiM iHWWIN, OBMEXEHNN BUL,
CTpaxyBaHHs, i NayTaHUHa 3MiHI0E
3MICT.

Lesiki nepeknapatoTb 6ykBasnibHO K
«TpeTsa ocoba» 6e3 KOHTEKCTY abo
nayTalTb 3 «CBIOKOM» — L& 3MiHI0E
3MiCT, 60 «TpeTs CTOPOHa» Mae
KOHKpPETHE opuanyHe 3Ha4YeHHs (He
yYacHWK yroau, ane npuyeTHUn oo
Hei).

MnyTaoTb 3 oMbyacmeHoM abo
6aHKIBCbKUM PErynsiTopomM, xoua
ACCC mae iHWi, wnpLwi yHKLii.

KaHgupaTtn HamararoTbes
nepeknacTn K «6aHKiBCbKUN
nepekas» ysarasibHeHo, BTpavarouu
crneumndiky came uiei cuctemu
onnaTtn paxyHkis.

Lesiki nepeknapatoTb 6ykBasibHO K
«Mepioq NPOXOAOLXKEHHS», WO
3BYYNTb HE3PO3YMINIO; BaXKSINBO
nepegat came FpUaNYHNN CEHC —
npaso BiAMOBUTUCS.

Leski nepeknagatoTb K «npsima
onnara» — Le BTpayae CyTb
aBTOMAaTUYHOCTI 1 PerynsipHoOCTI,
yepes Lo eK3aMeHaTop MoXe He
3apaxysaTu 6an, 60 He nepenaHo
KJItOYOBY ifeto «6e3 yyacTi KnieHTa
Lopasy».

YacTto nepeknagaroTb NpoCcTo AK
«pPO3CTPOYKa» — Lie HETOYHO, 60
PO3CTPOYKA Le nu1Lie OguH 3
MOX/IMBUX BapiaHTiB Takoi yrogu, a
CyTb TepMiHa came B oQiLiiHOMY
BWU3HAaHHI TPYQHOLLUIB KJlieHTa
KOMMaHi€to.
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Employment - 14

Australian term

How to render it in Ukrainian

Where marks are lost

Fair Work

Unfair dismissal

Superannuation

WorkCover

Enterprise
agreement

Payslip

Tax file number

Sanmwmntn 'Fair Work' aHrnincekoro sk
BNacHy HasBy, 3a noTpebu gonatn 'opraH
3 NUTaHb cnpaseanMBoi npawi'.

Ka>kemMo «He3aKOHHe 3BiflbHEHHS1» abo
«HecnpaBeaMBe 3BiNbHEHHS» — obuaBsa
BapiaHTV NPUNHATHI, FONIoBHE 36eperTu
FPUOVNYHNA BIOTIHOK.

KaxxeMo «MeHCilnHi HakonuyeHHsi» abo
3anMwaemMo «cynep» (PoO3MoBHa
TpaHcniTepauis), MOXXHa NOSICHUTY
«000B'A3KOBUIN NEHCINHNA (DOHL>.

3anuwwntn Hassy WorkCover aHrincbkoto
abo NosACHUTY: "CTpaxyBaHHS Bif
HEeLWacHVX BUNagKiB Ha poboTi”.

lMepeknapatn 9K «yroga nignpuemMcrsea»
abo «KonekTMBHa yroga Ha nignpuemMcTBi»,
3a noTpebu popatun «enterprise
agreement» B gy>Kax.

Mepeknapatn K "po3paxyHKOBUN
nuctok" abo "nnari>kHa BigomicTb".

MepeknagaTt SiK «NOAATKOBUN
ineHTudikauinHnn Homep» abo 3anUWNTn
abpesiatypy TFN 3 KOpOTK/M
NOSACHEHHSAM.

MepeknapatoTb 6yKBanbHO K
‘cnpasepimBa poboTa', Wo 3BYy4nTb
SK 3arasibHe MOHATTS, a He Ha3Ba
KOHKPETHOro perynsitopHoro
opraHy.

YacTo nepeknagatoTb NPOCTO 5K
«3BiSIbHEHHS», BTpa4yaro4m Kio4vose
CNOBO «Hecnpaseanmse/
HE3aKOHHEe», FKe € CYTTIO
OpPUONYHOro TepMiHa i came BOHO
OLLiHIOETbLCA.

lMepeknapg ik NPOCTO «MNeHcis»
HenpaBWU/IbHUA — Lie He aep>kaBHa
neHcid, a HakonM4yBasibHUN
paxyHok, kyan poboTonaseLb
BHOCUTb KOLUTU MNPOTArOM YCi€i
TPY[O0BOI AifIbHOCTI.

lMepeknagatoTb NPOCTO SK
"KoMneHcauis", He BKasytouu, Lo
Lile KOHKPETHa gep>kaBHa CTpaxoBa
cxema ons TpaBm Ha pobovomy
Mmicu,.

KanonpaTtu nepeknagatoTb
OykBasibHO SK «yroga
nignpuemMHuuTBa» abo nayTawTb 3
iHOVBIOYabHUM TPYLOBUM
[OroBoOpoM, BTpadarouun
KONEKTVBHUN XapakTep Yroaw.

MepeknapatoTb sK "3apnnara”
3aMiCTb JOKYMEHTA, BTpavarouu
PO3YMiHHS, LLIO NAETLCS came Npo
nanepoBuii/eNneKTPOHHNI
OOKYMEHT-MiATBEPOKEHHS.

KangngaTty noMunkoBo
OTOTOXHIOKOTb Ler Homep 3 ABN
(Homepom g Gi3Hecy), xoua ue
pi3Hi peui.
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Australian term

Workers
compensation

Penalty rates

Long service leave

Probation period

Casual loading

Super

TFN

How to render it in Ukrainian

lMepeknapaTtu K «KoMMneHcaLis
npauiBHMkam 3a BUpobH14y TpaBmy» abo
«CTpaxyBaHHsI Bif, HELLLACHNX BUNaaKiB Ha
po6oTix».

Kaxxemo «nigBuLleHa onnara» abo
«gonnara 3a poboTy y Hepobounin Yac/
BUXigHi» — Le nepegae cyTb 6e3
KanbKyBaHHS.

MosicHNTK sIK «QofaTKoBa onjadvyBaHa
BiQNyCTKa 3a BMCNyry pokis», 60 NpsiMOro
eKBiBasieHTa B YKpaiHCbKin cncTemi
Hemae.

Mepeknactun K «BUNPOOYBasbHUN
TEPMiH» — CTaHOAPTHUM | 3PO3yMinun
BiANOBIOHMWK.

Kaxxemo «HapgbaBka 3a TmyacoBy
3anHaTiCTb>» abo «gonnaTa oss
npawiBHMKIB 6€3 MOCTIMHOMO KOHTPaKTY».

lMepeknacTn 9K «MeHCINHI HAKOMNYEHHS»
abo ckasaTtu «cynep» (CKOPOYEHHs Big,
superannuation) 3 KOPOTKUM MOSICHEHHSIM
npv nepLin aragui.

Sannwntn abpesiatypy TFN, MoxxHa
ponatn «nogaTKOBUN HOMeEpP NAaTHUKa
rnogaTkiB».

Where marks are lost

KangupoaTtn nepeknagatotb
OyKBanbHO SIK «KOMMeHcaLlist
POGITHUKIB», BTpaYaroun CyTb
CTpaxoBoi cnctemu, abo nnyTarTb
3i 3BMYaMHOO BigMnyCTKOM Mo
XBOpPOOi.

YacTo nepeknagatoTb 6yKBanbHO K
«lTpadHi CTaBKun», WO 3BY4YUTb K
nokapaHHs poboToaaBLs, a He K
nifbra gng npauiBHnka — ue
CMOTBOPHOE 3MICT.

lMepeknagatoTb NPOCTO SK
«BignycTka» abo «nikapHsaHa»,
BTpayaroum Ko4oBy O3HaKy —
NpvB'A3Ky 40 TPUBasioro CTaxy B
ofgHoro poboTopasLs.

MnyTatoTb 3 «probation» y
KpUMiHanbHO-NPaBOBOMY CEHCI
(YMOBHe 3acypKeHHsl) — Le 30BCiM
iHLWe NOHATTS.

MepeknagatTb NPOCTO K
«HapbaBka», He YTOYHIOKUM, WO
BOHa camMe KOMMEHCYE BiOCYTHICTb
BiOMYCKHMX i NikapHaHUX — 6e3
LbOro YTOYHEHHS CEHC TepMiHa
BTpavacTbCs.

lNepeknagatoTb MPOCTO K «MEHCIs»,
nayTatoun NOTOYHY Aep>KaBHy
NEHCIt0 3 OKPEMUM
HaKoMMYyBaslbHUM PaxyHKOM.

MepeknapatoTb sK
«igeHTUdIKaLinHNN Kog»
y3arasibHeHO, BTpavarouu
KOHKPETHMIN 3B'130K 3 NOLAaTKOBOO
cnctemoto AscTpanii.
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Welfare & Centrelink - 14

Australian term How to render it in Ukrainian Where marks are lost
Waiting period KaxiTb 'nepiof ovikyBaHHS' — Le Leski nepeknagatoTb K 'TepMiH
CTaHOApPTHWM | 3pO3yMinun nepeknag. YyekaHHs' abo nayTatoTb 3 'NUCTOM

ouikyBaHHs' (waiting list), wo
3MiHIOE CYyTb — Lie came 3aTprmKa
nepes noyaTkom BUMIAT/MOKPUTTS,

a He yepra.
Concession card KaxxeMo «kapTka Ha 3HXXKN» abo Mepeknap, sIK «MNeHcinHe
«MiNbroBa KapTka», MOXHa gogaTu MOCBigYEHHS» HENPaBUbHUIA, 60
«concession card» aHrNiNCbLKO NS KapTKy OTPUMYIOTb He nuLle
TOYHOCTI. neHcioHepwu, a 1 iHWi KaTeropii
NiNbroBUKIB — L& 3BYXKYE 3HaYEHHSs
TepMmiHa.
myGov 3annwaemo «myGov» 6e3 nepeknagy, a9k [lepeknan sk «4ep>kaBHuiA CanT»
BJIaCHy Ha3BYy. abo crnpoba NosICHUTK CrioBaMm

3arasibHOro Tuny BTpavae
BMi3HABaHICTb KOHKPETHOI
nnatopmu, Ky npubrpay Mae

BMisHaTW.
Centrelink 3anuwaemo «Centrelink» 6e3 nepeknany, Mepeknap, sk «coL3abes» abo
SIK BNnacHy HasBy. «Bip>ka npaui» HenpPaBWUIbHUN |

BBOAUTb B oMaHy — Centrelink
BUKOHYE LMpLi PyHKLT, HI>K L
pafsiHCbKi aHanoruy, i Hasea €

BIaCHOI0.

JobSeeker BanuwnTtn Hasey «JobSeeker» gk BnacHy — KaHgupaty nepeknagatoTb
HasBy BUMMaTK, 3a NoTpebun gonatu 3arasibHo SIK «TOW, XTO LIyKae
«BUNNara gns Tux, XTo wykae poboTy». poboTy», BTpadarouu, Wo ue

KOHKpETHa HasBa BunnaTu
Centrelink, a He npocTo onuc
cTaTycy NOOVHN.

Age Pension Kaxxemo «neHcisa 3a Bikom» — MnyTatoTb 3 NpuBaTHO/
CTaHOapTHUIN Nepeknag, 3po3yMinnin y HaKONM4yBasbHOK MeHCIEo
KoHTekcTi Centrelink. (superannuation) — Ba>k/IMBO He

3MillyBaTn Ui aBa pi3Hi NOHATTS,
Ka>Ky4du NpoCTO «MNeHcis» 6e3
YTOYHEHHS.
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Australian term

Carer Payment

Income test

Mutual obligation

Healthcare card

Rent Assistance

Assets test

Carer Allowance

Family Tax Benefit

How to render it in Ukrainian

Kaxxemo «Bunnata gns onikyHa/
jornsgansHvkKa» — nepegae OCHOBHUN
3MICT.

[MepeknacTn 9k «nepeBipka goxony».

lMepeknacTtun gk «B3aeMHi 3060B'A3aHHS» 3

KOPOTKUM YTOYHEHHAM «yMOBa A4
OTPUMaHHA BUNaTtn».

CkasaTu «kapTka Megu4Hux niner» abo
sanmwnTn «Healthcare Card» 3 KOpoTKUM
NMOSCHEHHSIM.

MNepeknacTtu 9K «gonomMora Ha opeHay
Xutna» abo «cybcuais Ha opeHay».

CkasaTtu «nepesipka MarHOBOIro CTaHy»
abo «ManHoOBUI TECT», MOXXHAa JoaaTtun
«(assets test) Centrelink».

KaxiTb «gonomora no gornsgy» abo
«Bunnara Ha gornsag (carer allowance)»,
MoxkHa gopatu «Big Centrelink», o6 He
cnyTat 3 iHWKMK BUNiaTamMu Ha
pornapadis (Hanpuknag, carer payment).

CkasaTu «cimelHa nopgaTtkosa gornomMora»
abo 3anmwnTn «<Family Tax Benefit» 3
MOSICHEHHAM «BUMaTa Ha OiTen Big,
Centrelink».

Where marks are lost

MnyTatoTb 3 «carer allowance»
(MeHwWa gopaTkoBa BunnarTa) —
Ba>K/INBO He 3MillyBaTu Ui ABi PisHI
nporpamu Centrelink, Hasnsaroun
BCE MPOCTO «gonomMora no

nornany».

MnyTatoTb 3 «assets test»
(nepeBipka manHa) — Le oKpemun,
iHLIMIA MEeXaHi3M, | 3MillyBaHHSA OBOX
MOHATb CMOTBOPHOE 3MICT.

[ocniBHnin nepeknapg, «B3aEMHe
3060B'A3aHHSA» 6€3 KOHTEKCTY
Centrelink 3By4nTb HE3PO3YyMINO i
He nepenae cyTi 060B'A3KOBOI
YMOBW AN BUNnar.

MnyTaoTb 3 KapTkoto Medicare —
Le pi3Hi kapTkn: Medicare
NnoKpmMBae Menu4Hi nocnyru, a
Healthcare Card pae ninbrn Ha niku
Ta 3HWXKKW, NyTaHUHA BTpayae
6an.

MepeknapatoTb HAATO LUNPOKO K
«KUTNOBA OOMNOMOra», Lo MoXHa
cnnyTaTy 3 nporpamamu
coljianbHOro xuTna.

KanonpaTtn nepeknagaroTb K «TecT
Ha aKTuBW» BykBanbHO abo
nnyTatoTb 3 «income test»
(nepeBipka goxony) — ue pisHi
nepeBipKu, i NayTaHuHa BTpadae
6an.

YacTo nepeknagatoTb MPOCTo SK
«MeHcia no gornsgy» — ue
HenpaBubHO, 60 Le He neHcis, a
OKpeMma colianbHa Bunnara, i
nayTatoTb 3 carer payment, sika €
iHLLIOD, MOBHOLLIHHILLOK BUMNNATO.

lMepeknapatoTb K «CiMENHWIA
nogaTKoBUA KpeguT», Lo 3BYUYNTb
K NogaTKoBa 3HMXKA, a He K
npsima Bunnara Big gep>xasu — ue
3MIHIOE CYTb IHCTPYMEHTY.
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Community - 11

Australian term

How to render it in Ukrainian

Where marks are lost

Beyond Blue

Palliative care

Counselling
sessions

My Aged Care

Respite

TIS National

Home care package

Aged care
assessment

3anmuntn Hassy sk € — 'Beyond Blue',
MO>KHa 4o4aTth NOSICHEHHS 'opraHisadis
NiATPUMKN NCUXIYHOro 300POB'S’".

CkagaTtu 'naniatveHa gonomora' — ue
yCTaneHnm MegnyHnii TEPMIH
YKPaiHCbKOIO.

CkasaTtu 'ceaHcn KOHCYbTyBaHHS' abo
'KOHCynbTaujii 3 ncuxonorom' — obvaea
BapiaHTV nepefatoTb 3MiCT.

3anMwmnTn aHrMinCbKOK AK BriacHy Ha3By
"My Aged Care", MOXHa gogat KOpoTke
NOSICHEHHS: "Aep>kaBHa cny>kba 3 NUTaHb
gornsgy 3a nitHimu niogbmun’.

lMepeknagatn K "Tumyacosun gornsag”
abo "nepeguwika ons onikyHa'", 3anexxHo
Bifl KOHTEKCTY peYeHHs.

3anMwnTn aHrincbky HasBy «TIS
National» 6e3 nepeknapgy, 3a noTpebu
000aTn KOPOTKUIA onuc «cny>6a
TenedoHHOro nepekiany».

Mo>kHa ckasaTtu «nakeT gornsgy sgoma»
ab0 NOSACHUTY SK «aep>kaBHa (iHaHCOBa
Jonomora ons gornagy 3a fioguMHo
NOXMSOro BiKy BAOMAa».

MepeknacTu K «ouiHKa noTpebu B
gornagi 3a NiTHiMK NlogbMmn».

Mepeknap Ha3BW JoOCniBHO SK '3a
Mexxamu 6nakmTHoOro' — Le He Mae
CEeHCY YKpaiHCbKO | He nepepnae
yHKLUjitO opraHizauii.

MnyTatoTb 3 'Xocnicom' ik MicLemM,
Toni 9k 'palliative care' — ue Bup,
JOMoMOru, SKUM MoXKe HaaaBaTUCS |
BOOMA, i B NiKapHi.

MepeknapatoTb 9K '3aHATTA' abo
'YPOKIN', WO 3BY4YUTb SIK HABYaHHS, a
He NcuxosoriyHa nigTpuMka.

Kangnpatn nepeknagatoTb
JOCniBHO sIK "Mil gornapg, 3a
NiTHIMN", BTpadaroum po3yMiHHS, WO
ue odiuinHa Ha3Ba KOHKPETHOI
OEep>KaBHOI CNny>kbu, a He 3aranbHui
BMpas.

LocnisHnn nepeknag,
"nepenoyYmHoK" 6e3 NoSICHEHHS CyTi
ryouTtb iHdopmaLito nNpo Te, Wo e
came nocnyra gornsay, a He
NPOCTO BiAMNOYMHOK JIIOOUHN.

KangupoaTty nepexknagaroTb ONMcoBO
SK «HalioHanbHa cny>x6a
nepeknagy» 6e3 BnacHoi Ha3Bu abo
nnytatoTb 3 NAATI, BTpavatoun 6an
3a TOYHICTb nepefadi Ha3Bu
YCTaHOBMW.

MomMunkKoBo NepeknagatoTb AK
«[OOMallHA MencecTpa» abo
«CoUjianbHUN NpauiBHUK» — Le
3BY>)KYE 3HAYEHHS OO0 OOHiEi
nocnyru, Togi sk e came naket
(hiHaHCyBaHHS, L0 MOKPMBAE Pi3Hi
BUOM LOMNOMOrN.

MnyTatoThb i3 3BUYANHUM MEANYHUM
ornsgoM, He nepeparoudn, Wo ue
afgMiHicTpaTmBHa npoLlenypa ois
OOCTYny A0 Oep>XaBHUX Nocnyr
aornsgy.

naaticcl.com - NAATI CCL Ukrainian vocabulary - page 14/18



Australian term

ACAT

Interpreter service

NDIS

Immigration - 10

Australian term

How to render it in Ukrainian

CkasaTtn «koMaHga OLUiHKM NoTpeb NiTHIX
nogen» abo sanuwmnt ACAT 3 KOPOTKUM
MOSICHEHHSIM.

KaxiTb «cny>x6a nepeknagadyis» abo
«Mocyra ycHOro nepeknagy» — MOXHa
YTOUHUTN «BE3KOLUTOBHA Cry>K6a
nepeknagadie», SKLLO Lie BUMInMBae 3
KOHTEKCTY fjanory.

Banmwuntn gk NDIS (abpesiaTypa
aHrNiNCbKOL), MOXKHA [04aTV! KOPOTKUI
MOSICHIOBaNbHUIM BUCNIB «HaLjioHanbHa
CTpaxoBa cxema ons nogen 3
iHBanigHiCTIO».

How to render it in Ukrainian

Where marks are lost

[MpocTo TpaHcniTepytoTb K «AKAT»
6€e3 NOSICHEHHS, | cnyxad BTpavae
PO3YMIHHS, WO Lie caMe OLiHOYHA
KoMaHga ons nocnyr gornsigy.

Leski nepeknagatoTb K
«nepeknagalbke 60po» — Le
nomusnka, 60 NOeTbcs He Npo
KomepLiiHe 60p0 NMMCbMOBKX
nepeknagis, a Npo cny>o6y ycHoro
nepeknagy B peasbHOMy yaci ons
OOCTyny A0 NOCHyr.

Kangnpatn nepeknagatoTb
OykBasibHO SK 'HaljioHanbHa
cucTema ctpaxyBaHHS' 6e3
36epexeHHs abpesiatypu NDIS,; i
€K3aMeHaTop He BMiSHAE TOYHUN
TepMiH; Tpeba sannwmntn NDIS.

Where marks are lost

Online portal

Home Affairs

Services Australia

Bridging visa

Ckaszartun 'oHnanH-noprtan’ — ue BXe
yCTaneHum i 3po3yMinnm TepMiH
YKpPaiHCbKOLO.

Halikpawie ckasaTtu '[lenaptameHT y
cnpasax iMmirpadii Ta KopgoHy' abo
npocTo TpaHcnitepysath 'Xoym Acddeps’,
YTOYHMBLUN, WO L iMMirpadinHe
BiOMCTBO.

3anwntn HasBy sk € — 'Services
Australia', ockinbku Le odiuinHa Ha3Ba
areHTCTBa.

Kaxxemo «nepexigHa Bisa» abo
«TUMYacoBa Bi3a-MiCTOK», MOXXHa Ao4aTu
«bridging visa» aHrnincekoto.

lMepeknapatoTb siK 'BebcanT'
3aHanTo y3arasibHeHO, BTpadaroun
BiOTIHOK odilinHOi cucTtemun ons
NofaHHsA OOKYMEHTIB Yl 3asiBOK.

KangnpaTtn nepeknagaroTb
OOCNIBHO K 'OomMaluHi cnpasun' abo
'BHYTPILLHI cnpaBu', WO 3BY4YAUTb
He3pO3YyMIno i He nepepae, Wo
MNOETbCS NMpo iMMirpauinHe
BiJOMCTBO.

MnytatoTb 3 Centrelink i kKaxxyTb
Tinbkn 'Centrelink’, He pogymitouu,
wo Services Australia — ue wupLa
CTPYKTYpa, fKa Kepye Kiflbkoma
nporpamamu.

Mepeknapn, sIK NpPOCTO «TUMYacoBsa
Bi3a» 6e3 yTOUYHEHHST DyHKLji
«MOCTY» Mi>XK cTaTtycamu BTpayae
cneundiky — Le came nepexigHun
cTaTyc nif Yyac o4ikyBaHHS pilleHHs.
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Australian term

Citizenship test

NAATI

Partner visa

Permanent resident

Skills assessment

Visa condition

Education - 9

Australian term

How to render it in Ukrainian

Kaxxemo «TecT Ha rpoMapsiHCTBO» — Le
npsSMUN | 3po3yMinuin nepeknag,
[00aTKOBUX NOSICHEHb He NOTPIGHO.

Sanmwntn ak NAATI 6e3 nepeknagy — ue
BnacHa HasBa opraHisaLii.

Kaxxemo «Bi3a napTHepa» — TOYHUN i
3pO3yMinuin nepeknag,.

CkasaTtun «nocCTinHnn pe3ngeHT» abo
«ocoba 3 NoCTiMHMM BUOOM Ha
NPO>XXMBaHHS».

MepeknacTtun gk «oujiHka kBanidikauii» abo
«OL|iIHKa HaBUYOK>.

CkasaTtun «ymoBa Bi3n» abo «Bi3oBa
yMOBa».

How to render it in Ukrainian

Where marks are lost

[eski nepeknagatoTb SK «iCnUT Ha
pe3naeHTCTBO» abo nnyTaroThb 3
TECTOM Ha MOoCBiAKy Ha
NPOXXNBaHHS — Lie HEMpPaBUIbHO,
60 TecT 3garoTb came gns
rpoMagsiHCcTBa, a He Ons Bi3n 4m
pesnoeHTCTBa.

[eski kaHonoaTy HamararoTbCA
po3wundpysaTn abo nepexkaacTu
abpesiaTypy yKpaiHCbKOHO, LLO €
3arBuM i 3annyTye crnyxada.

IHomi NnepeknagaloTb 9K «CiMenHa
Bi3a» 3arasnom, Lo € 3aHaaTo
LUMPOKMM TEPMIHOM i NAyTae 3
iHWMW TUNamMun Bi3 O/ poamdyis
(Hanpwvknag, ons 6aTbkiB un giten).

MnyTaoTb 3 «rpoMagsaHUHOM>
(citizen) abo nepeknagatTb K
«pe3naeHT» 6e3 crnoBa «NoCTINHNN>,
LLLO 3MiHIOE IOPUOVIYHWIA cTaTycC.

MnyTaroTb i3 MOBHUM TECTOM
(English test) onsa Bi3n, xoua ue
OKpPEeMUIN, CaAMOCTINHUIN €NEMEHT
iMMirpauinHoro npowecy.

MepeknagatTb SK «NPaBuIo» Yn
«3aKOH» 3arasioM, BTpavaro4u
ropuanydHy cneundiky came ymoBsu
KOHKPETHOI Bi3u.

Where marks are lost

TAFE

Public school

Sanmuntn ak TAFE (BUMOBNSIETLCA
"Tend"), 3a NnoTpedur NOACHUTU: "Koneoyk
nNpodecinHO-TEXHIYHOI OCBITK".

MepeknapaTtu siK "gep>kaBHa wkona".

lMepeknapatoTb sK "yHiBEpcuTeT"
abo "TexHikym", LLLO CMOTBOPIOE
piBeHb | TvN 3aknagy — TAFE He €
YHIBEPCUTETOM i HE EKBIBaIEHTHUN
pPansHCbKOMY TEXHIKYMY HanpsiMy.

KaxxyTb "nybniyHa wkona" —
Kanbka 3 aHrincbKoi, sika He €
NPVMPOLHUM YKPaiHCbKM TEPMiIHOM
i MOXe 3annyTaTu Wono Tmny
hiHaHCyBaHHS.
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Australian term

VET

NAPLAN

Prep

HSC

Kindergarten

Scholarship

Year 12

How to render it in Ukrainian

3anex<Ho Bif KOHTEKCTY Cnif ckasaTtu
«NPOECINHO-TEXHIYHA OCBiTa» abo
NOSICHUTY SIK «HaBYaHHS 32 POBITHNYOO
cneyianbHICTIO» — aHriNCbKy
abpesiatypy VET Mo>Ha 3anwunTu 3
NOSACHEHHSM.

Sanmwuntn «<NAPLAN» gk BnacHy HasBy
abo ckasaTtu «HauioHaslbHe TeCcTyBaHHS
yuHiB (NAPLAN)».

CkasaTu «nigrotoB4nin Knac» abo
3aMNLLNTU «prep» 3 NMOSICHEHHSIM «MepPLUNiA
PiK LUKOMW».

Ckasatu «atecTtar npo NoBHY CEPEOHIO
ocsity (HSC)» abo sanuwuntn «<HSC» 3
MOSICHEHHSAM «LLKiNbHWIA aTecTaTt HoBoro
MiBoeHHOro Yenbcy».

CkazaTu «nigrotoB4Ymin knac» abo
«nepwunn pik wkonu (kindergarten)»,
3ane>XHo Bif, KOHTEKCTY MOSICHUTH, LLO Le
LWKISTbHUI piBEHb.

CkasaTtun «cTuneHgisa».

Ckasatu «12 knac» abo «BUMYCKHUIA
Knac».

Where marks are lost

[lonoBHa nacTka — nepeknaf sk
«BeTepuHap», 60 ue Te came
CKOpPOYeHHS B NOOyTOBIl MOBI; B
OCBITHbOMY KOHTEKCTI Lie
NpPM3BOAUTbL 4O NMOBHOIO
BUKPUBIIEHHSI CEHCY.

MNepeknapatoTb SK «icnUT»
y3arasibHeHo, BTpadaroun Te, LWo Le
CTaHOapTMU30BaHe HaujioHasbHe
OiarHOCTUYHE TECTYBaHHS, a He
BUMYCKHUI Y BCTYMHUIN EK3aMEH.

MepeknapatoTb SK «QUTAYNIN
CafloK», LLI0 € MOMWUIIKOIO, 60 prep
— Le BXe YacTuHa LWKiNbHOI
cncTeMu, a He OOLIKiNlbHa OCBITa.

MepeknapatoTb K «QAUNIOM»
3aMiCTb «artecTaT» — L€ Pi3Hi piBHI
OOKYMEHTIB, | nnyTaHuHa
CMOTBOPHOE 3MICT.

MepeknapatoTb SK «QUTAYNIN
CafoK», LLI0 € XNOHMM Ons
6iNbLIOCTI aBCTPaNINCbKMX LITATIB
— L& 3MIHIE BiK AUTUHW | TUN
3aknagy, Npo SKun nge mosa.

MMnyTaoTb 3i CNOBOM «rpaHT» (grant)
SK 3arasibHUN TEPMIH
(hiHaHCyBaHHS, BTpayatoum 3B'A30K
3 HaBYasIbHUMW OOCATHEHHSMM YN
HaBYaHHSAM.

MepeknapatoTb 9K «12 Kypc»
(nnyTatoTb 3i BMLLOO OCBITO0) abo
AK «11 Knac», Wo He BignoBsigae
TOYHIN HymepaLii aBCcTpanincbKoi
cucTemu.
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Housing - 4

Australian term

How to render it in Ukrainian

Where marks are lost

Bond

Lease agreement

Council rates

Public housing

Mepeknapatn sk «3acTaBa» abo «opeHaHa
3acTtaBa», He TpaHcniTepysaTu.

lMepeknagaTtu siK «4OroBip opeHan» abo
«OpeHaHa yrogar.

CkasaTu «MyHiLmnanbHUin NogaTok Ha
HEepyxoMicTb» abo «MoAaToK Ha
yTPUMaHHs MiCLLeBOI paau».

Ckazatun «gep>kaBHe XUNTno» abo
«coLjianbHe XUTNO».

KangnpaTtu nepeknagatoTb «bond»
K «obnirauis» (diHaHcoBM
TEPMIH), WO € NPSIMOKO MOMUIIKOKO
3HAUYEeHHS B KOHTEKCTi opeHau
Kutna.

KangnpaTtn nepeknagaroTb K
«[0OroBip Ni3Hry», Wo B
YKpPaiHCbKin MOBi CTOCYETbCS
(hiHaHCOBOrO Ni3MHIY TEXHIKN 4L
aBTO, a He OpeHau XuTna.

MepeknapaoTb K «Tapudu pagu»
OyKBasbHO, LLIO HE3PO3YMiNo
yKpaiHCbKOMy criyxadyy; abo
NAyTaloTh i3 paxyHKamu 3a
KOMYyHanbHi nocnyru (Boaa,
eNeKTpuKa) — Le He ogHe 1 Te
came.

lMepeknapatoTb SK «npuBaTHe
XKUTNO» abo «MyHiLMnasnibHe XUT0»
HETOYHO; BaXK/IMBO 36€PErTn CEHC
Oep>kaBHOi cybcnooBaHoi opeHan,
a He B1aCHOCTI.

naaticcl.com is an independent exam-practice platform, not affiliated with or endorsed by NAATI. These renderings are study aids
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unchanged.
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